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@ P. Bruyninckx, Melle. — Je 
wacht misschien reeds lang op het 
antwoord van de professor. Die 
heeft de laatste tijd zoveel werk 
en is geplaagd met een verkoud- 
heid, zoals iedereen trouwens! We 
mogen hem daarom niet te veel 
lastig vallen, zeker niet met vra- 
gen die hij reeds beantwoord 
heeft. Wat je wens, heeft inder- 
daad reeds in ons blad gestaan, 
doch de professor zal er over 
korte tijd nogmaals op terug ko- 
men. Tot genoegen ! 


@ Luc Maes, Zomergem. — Hoe 
gaat het er mee? Ben je weer 
opgeknapt ? Ik hoop het maar, 
want ziek zijn is voor zo’n flinke 
kerel als jij te erg. Wat het 
luchtvaartnieuws betreft, moet je 
ook de < Vier Windstrekén > vol- 
gen; iedere week staat er een of 
ander interessant nieuwsje in dat 
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je belangstelling zeker waard is. 
Met de beste wensen. 


@ Beatrix Langenhoven, Rotter- 
dam. — Hoe gaat het je? Het 
is lang geleden dat jij me nog 
eens een briefje stuurde, maar ja, 
je vond dat het te lang duurde 
voor «Kuifje» naar Nederland 
kwam, he ! Nu is het wachten ge- 
daan ën komt het weekblad regel- 
matig en op grote schaal naar 
Rotterdam. Je zult me dus 
niet meer hoeven te vragen af en 
toe eens een exemplaar op te 
sturen, je kunt dadelijk bij onze 
vertegenwoordiger abonneren. Tot 
kijk en hartelijke groeten aan je 
zusje. 


@ Lione! Rommens, Aalst. — Je 
spontane brief en het goede 
nieuws uit het college van Aalst 
heeft me oprecht genoegen ge- 
daan. Ik hoop dat, dank zij je 
flinke propaganda, het aantal 
Kuifjeslezers nog zal stijgen. Zorg 
je daar niet eens voor, Lionel ? 


@ Henri Van de Vijver, Sint-Jans- 
Molenbeek. — Heb je het nieuwe 
nr 42 goed ontvangen? Ik hoop 
dat ik je naam onder de geluk- 
kige winnaars zal aantreffen. Met 
mijn beste groeten. 











EEN ECHTE 
Sioux-tent 
voor 195 Ire. 


Wanneer je ze opstelt in een 
hoekje van een appartement, dan 
wordt het door de levendige kleu- 
ren opgevrolijkt. En wanneer het 
weder weer beter wordt, dan kun 
je ze buiten opstellen gedurende 
heel het verlof. Ze zal zowel aan 
de ouders als aan kinderen een 
echte ontspanning brengen, want 
niets is aangenamer voor de ou- 
ders dan het zien van de kinder- 
vreugd ! 

De tent kan in een oogwenk 
opgesteld of afgebroken worden. 
Ze is het beste en onverslijtbaar- 
ste speelgoed en wordt in de 
winkels aan 600 frs. verkocht. 


GUNSTBESTELBON 


Gelieve me tegen terugbetaling 
aan de postbode met uw voldoe- 
ningswaarborg … Sioux- 
indianentent(en) van 195 frs. op 
te zenden en er gratis als geschenk 
een pluimenhoed van het Grote 
Opperhoofd Zwarte Bison aan toe 
te voegen. 

M. 

Adres 


Terug te zenden aan 
R.G.S., 
Genèvestraat, 496, Brussel. 
Tel. : 15.68.71 


GOED NIEUWS VOOR 
ONZE GENTSE LEZERS 


Op Zondag 15 Januari komt het 


Poppenspel Pats, met Suske en 
Wiske, naar Gent. Er wordt een 
jeugdvertoning gegeven om 2 u. 30 
en een familievertoning "e avonds. 
Prijs : 20 frs. voor ouderen en 
10 frs. voor de jeugd. Kaarten 
verkrijgbaar Hoogstraat, 61, 
Burggravenlaan, 116, ` Phoenix- 
traat, 158, Bouwmeesterstraat, 80, 
Sint-Amandsberg. 
MEN ZEGGE HET VOORT ! 
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(Wordt voortgezet.) 





« Ik ben de zwervende ridder! > zegt Don Quichotte tot de vier 
reizigers en dist dadelijk enkele van zijn avonturen op. Natuur- 
lijk vergeet hij zijn zegepraal tegen de ridder van de Spiegels ook 
niet te vertellen. « Maar de tovenaar had de ridder in een barbier 
veranderd om mij te beledigen. » — « Indien je geen plannen hebt, 
kom dan met ons naar de bruiloft van Gamache! > — < Dat ware 
niet zo slecht », antwoordt Sancho. « Ik stem toe op voorwaarde, 
dat die Gamache een goed mens is! » verklaart Don Quichotte. 






“Sancho; Panza, ‘het avontuur “Hij” 
| van de Spiegels’ en velt hem ner 





« Gamache is heel rijk en het zal een prachtig trouwfeest zijn, 
Quitterie-de-schone zou Baziel huwen, doch deze was arm en Ga- 
mache rijk, daarom heeft deze laatste haar hand gekregen. » — 
« Waarheid is beter dan rijkdom en indien Baziel een goeie jon- 
gen was, zie ik niet in waarom Quitterie hem heeft laten staan 
voor die Gamache. > — < Nu, wat er ook van zij, we gaan naar die 
bruiloft! » Bij deze woorden zet de troep zich in beweging. 





Het duurt niet lang of Sancho hoort de klanken van doedelzak 
en flageolet. Men danst reeds! Maar de keuken interesseert San- 
cho meer dan de muziek en hij gaat dan ook maar eens vlug 
kijken wat er te smullen valt. Kippen, kapoenen en allerhande 
ander wild smoort in de grote ketels Sancho voelt zich ineens in 
liefde ontvlammen voor de keukenpieten. Intussen leidt Gamache 
de schone Quitterie naar de kerk. Ze worden toegejuicht en men 


roept < Lang leve het paar! >x. Uit de menigte komt ineens een 
man vooruit met een triestig gezicht. Hij houdt een dolk in de 
hand die hij nu midden op zijn borst plaatst! « Het is Baziel » 
fluisteren de mensen. < Ja, ik ben het en ik verkies liever te 
sterven dan te leven zonder Quitterie. Leve de rijke Gamache en 
leve Quitterie! > 









Bij deze woorden ploft hij de dolk in de borst voor iemand in 
staat was dit te verhinderen. Zijn vrienden omringen hem. « Het 
is te laat om me te troosten », zegt Baziel met zwakke stem. 


Quitterie gaat bleek als een doek naar Baziel toe « Je bent 
wreed, maar wil je me nu niet je hand geven ? Je ziet in welke 
staat ík ben, 't zou m'n pijnen en smarten verminderen. > — e Ik 


— 4 


wil je redden, antwoordt Quitterie, ik wil je zien leven! » Bij 
deze woorden staat Baziel recht. Quitterie beeft van aandoening. 
Konden haar woorden zulke uitwerking hebben? < Dat is mijn 
aanwezigheid schone Quitterie », zegt Don Quichotte. 
roe schijnt blij met deze wending, behalve Gamache, natuur- 





(Wordt voortgezet.) 
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SPAANSE SPOOK: 


Tekst en tekeningen door Willy VANDERSTEEN 
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(Wordt voortgezet.) 
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EEN GELUKSBODE 
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DE KONING, 
DE BEER 
EN HET EGELTJE , 


N dezelfde reeks als 

het boek « Sneeuw- 

witje», dat we twee 
weken geleden aan onze 
lezers voorstelden, ver- 
scheen nog een ander 
sprookjesalbum «De ko- 
ning, de beer en het 
egeltje ». De tekst is 
van de hand van Mar- 
celle Verité en werd keu- 
rig vertaald door Gaby 
Monden. Elisabeth Iva- 
novsky verzorgde de il- 
lustratie. Het boek werd 


in prima voorwaarden 
uitgegeven groot for- 
maat, prachtige karton- 


nen omslag, mooi papier, 
fijn lettertype en zeer 
verzorgde _kleurtekenin- 
gen. Zowel de schrijfster 
als de illustrator hebben 
tijdens de laatste jaren 
naam gemaakt op het 
gebied van het kinder- 
boek. Boeken als < De 
Koning, de boer en het 


egeltje» brengen onze 
boekenproduktie op een 
internationaal peil. We 


zijn er de firma Caster- 
man uit Doornik dank- 
baar vooreen wensen al 
de delen van deze prach- 
tige albumreeks op de 
boekénplank van ieder 
huisgezin. JOHAN. 





JONGENS EN WETENSCHAP 


E hebben vroeger reeds de publicatie van de drie eerste 
W delen van de reeks «Jongens en Wetenschap» hartelijk 
onthaald. Het vierde deel voldoet ook aan de hoogste 
eisen : goede afwisselende inhoud en degelijke uitgave. 
Ik kan me niet voorstellen, dat een jongen van elf tot zestien 
jaar zijn vader of moeder niet gaat vragen (of zelfs zagen...) om 
dat boek te mogen kopen, wanneer hij de inhoudstafel en de illus- 
lraties bekeken heeft. Er zijn boeiende verhalen en reportages 
bij, en ook technische artikelen zoals : « perimenten met 
onderdelen van oude radiotoestellen », « Clippers over de ganse 
wereld» en « Proefnemingen met millioenen volt om een maxi- 
mum hoogspanning te realiseren ». 
De reeks werd uitgegeven door de « Daphne Uitgaven » te 
Gent en kost. 125 frs. per deel. 
Een prachtig Kerst- of Nieuwsjaarsgeschenk voor jongens met 
technische belangstelling. d 
Johan de BRABANDER. 



























het fijne jongensboek 
« Jongens en Wetenschap >. 


Twee illustraties uit 


DE TOVERSPIEGEN zis, 


Prins Hassan en Kaddoer hebben hun lekker leventje opgegeven om, als gevolg van een droom, naar Bassorah te St LAUD%o 
vaan. Hun vijand Timoer neemt hen gevangen en wil hen onthoofden, maar de twee jongelui ontsnappen. e 


Onze twee vrienden maken het zich voor de nacht ge- 


ijn jullie ni legen, lelijke, 
Die vagebonden zijn toch Kio. Al niet Verlegen eiike 





onbeschaamd oude kerkmotten !… Hoe durven 
jullie de Baberam van Sidi Fe- 
loess zo misbruiken !… 


Willen jullie eens maken dat 
jullie hier wegkomen ! 











Op hetzelfde ogenblik gaat de Si Bekkar stapt door en laat de portier als 


Muezzin Si Bekkar voorbij... van de hand gods geslagen achter. Hij mom- 
pelt... 


Hou je kalm en let o` je woor- 
den, portier! Weet fe dan niet, 
dat de armen recht op de 
eerste plaats in Gods huis heb- 
ben ? Allah zelf gaf het voorbeeld 
en wij moeten hem navolgen. 





Daar verschijnt een 
is de edele grijsaai 





Ik vroeg jullie naar Basso- 
rah te komen. Dat kostte 
een grote inspanning. Jullie 
hebben alle proeven tot hier- 
toe goed doorstaan en ik 
ben zeer tevreden, maar dat 
is niet alles... 





Op een teken van de mysterieuse grijsaard 
Jullie bent nog ver van het doel. Jullie EE worden onze vrienden slapend opgelicht en 
moeten naar Kaïro gaan en naar het waren. Heb moed en vertrouwen! ` "` EE 
huis van mijn dienaar Ben Mobarek vra- š Š 










(Wordt voortgezet., 


d'Esme. 








INDS zong een vrouwenstem, een 
G ort hymne aan de dood; in het in- 
drukwekkend, vreesaanjagend stil- 


zwijgen was dit het énige geluid. 

Zo verliepen minuten. Pierre hield het 
hoofd tussen zijn handen, en dacht na; 
een mateloze afmatting had zich van hem 
meester gemaakt, een sombere wanhoop 
kroop in zijn hart tergend omhoog. Hij 
dacht aan anda het beeld van het 
meisje behekste hem. De woorden die ze 
hem had toegeroepen te midden van die 
zonderlinge gerechtszaal waar men hen tot 
de trage dood had veroordeèld klonken 
nog na in zijn oren. 

— Straks... Na het... 
ijn eigen lot verontrustte hem niet; 
n gesloopte zenuwen, zijn ontredderde 
wil waren een gemakkelijke prooi voor de 
zwakheid. Eén enkele gedachte hield hem 
nog bezig; nog één enkel verlangen koes- 
terde hij zich neer te vleien op die 
warme en zachte dierenhuid, niet meer 
denken, niet meer bewegen... vergeten... 
vergeten... niets meer... 

— Lursac... vlug, kom... vlug... 
re richtte zijn doffe ogen op de 
mi; naris, stond loom recht en vervoegde 
de pater. De priester wees hem de ach- 
tereenvolgende zalen aan en zei eenvoudig 
weg : 

— Wanda. 

Hij drukte zijn hoofd tussen twee zuilen 
en tuurde. Daar verscheen zij achter in 
de laatste zaal. Zij liep hard. Onder een 
poort moest zij stilhouden om een reeks 


















En zo ben ik 
de tempel 
gekomen... 


voor 
aan- 


Tekeningen : 





toverheksen te laten voorbijgaan, gevolgd 
door twaalf krijgers. Dan begon ze weer 
te lopen. De zwarte tuniek, waarmee ze 


gekleed was, maakte het kontrast nog 
scherper, met haar loswaaiende blonde 
haren. 


Pierre strekte de armen uit: 

— Wanda... Wanda... 

Daar stond ze voor hen. Een priesteres 
vergezelde haar, opende de deur, sloot die 
weer, ‘en verwijderde zich zonder een 
woord te uiten. Staande te midden in de 
cel, weende het meisje nu hartstochtelijk. 

Dan ontwaarde ze plots de pater die op 
de dierenvachten was gaan zitten, en riep: 

— Pater... 

Ze kwam naar hem toe, knielde neer 
reikte hem haar hand. 

— Arm kind, zei hij, hoe heb je het aan 
boord gelegd om ons hier te komen op- 
zoeken? 

Hij voelde haar 
hand trillen in de 
zijne. 

— Ik ben vrij om 
te gaan waar ik wil, 














door heel de tempel 
Niemand houdt 
zich nog met me 
bezig vermits... 
ik voortaan hier 
moet leven, tot 
aan de doo 

Een diep stilzwijgen viel 
in, stilzwijgen vol gedach- 
ten en gevoelens. Het 





meisje waagde het 't eerst 
dit stilzwijgen te 
breken. 


ver- 


Michel, vroeg ze 
tjes. 
Beide mannen ontweken 
instinetmatig haar blik. 
— Michel? vroeg ze nu 
véél luider, terwijl ze de 
arm van de missionaris 





Re 


Jean-Léon Huens. 


vastgreep. Hebt je hem weergevonden ? 

De missionaris bekende dan de waar- 
heid, verhaalde haar hun vertrek, de deser- 
tie van de soldaten, de ontdekking van 
het lijk van Redeski, hun nederdaling in de 
rotsspleet, hun binnendringen in de tem- 
pel en hun gevangenneming... 

Zij viel hem in de rede, en schreeuwde 
luid tot tweemaal toe : 

— Dit alles is mijn 
me... vergeef me... 

Dan sprak ze op haar beurt : 

— Ik wilde Michel verlossen. Zijn ver- 
dwijning, de angst waaronder de hele 
streek gebukt ging, de toverheksen, de 
vrouwenbedevaart, dit alles vormde een 
geheel... Die ganse reusachtige organisa- 
tie die mijn broer gevangen hield. Jieng 
moest ze kennen, er deel van uitmaken... 

Zij wendde zich tot de missionaris 

— Je had gezegd : « Wij kunnen er niet 
op rekenen vóór acht dagen te vertrek- 
ken.» Dan ben ik het hoofd kwijt ge- 
raakt... de angst overviel mij dat wij te 
laat zouden komen. Ik verliet de missie- 
post, zocht Jeng op, alleen, om inlichtin- 
gen van haar los te krijgen; maar ik be- 
wam niets, ík vernam niets, tenzij de 
belofte dat ik misschien Michel zou vin- 
den indien ik de bedevaart vergezelde 
van de Zesde Maand, die diezelfde 
avond moest vertrekken. Ik heb ge- 
dacht hem te kunnen vervoegen, je 
zodoende de tijd te geven om aan te 
komen en hem te verlossen, en 
zelfs misschien de kans te geven om 
te ontsnappen... Dan ben ik vertrok- 
ken, verloren midden die kudde vrou- 
wen; ik heb gemarcheerd, kwam aan 
voor de tempel, waar men ons op een 
binnenplaats leidde... 

— Ja, zei Pierre, dat weten wij. 

En hij vertelde haar wat Hmon had 
medegedeeld. Zij knikte instemmend 
met het hoofd, zwijgzaam: toen hij 
gedaan had, keek zij hem aan. 

— En daarna? vroeg zij. 

— Het is al, zei Pierre. Zij ont- 
waakte aan de voeten van het afgods- 
beeld. 

Het me boog het hoofd. Zij ver- 
borg haar aangezicht in haar handen, 
en fluisterde : 

— Ik weet het. Toen ik bij de pagode 
kwam, zei Jeng mij «Je wil je 
broer zien? Misschien is hij hier... 
Vermeng je met de priesteressen, 
zoek. Je bent vrij om doorheen de 
tempel te gaan, zoals je het wenst. 
Je kan hem ook verlaten. Al naar je 
zin. Ik heb je eens gezegd : «Niets 
kwaads zal je overkomen en wil 
niet dat om het even wie mij er ooit 
van kan. beschuldigen mijn woord 
niet dat om het even wie er mij ooit 
ressen van de Rode Goden hebben maar 
één woord. Verlaat de tempel als je het 
wenst, maar vergeet dit niet: ginds — met 
de vinger wees ze een punt in de verte 
aan — bij de hoofdingang, die je kent, 
daar ligt het woud en loert de dood voor 
wie geen deel uitmaakt van ons ras.» Hier 
wachtte ze even; dan ging ze verder: 

— » Handel dus naar wens. Wat je nu 
ook moge overkomen, je zult het zelf ge- 
wild hebben. » 

s Toen ging ze heen zonder dat ik een 
gebaar maakte. Ik bleef: achter op een 
kampbed, afgemat en uitgeput, gedachten- 
loos; ik voelde me onbekwaam tot de min- 
ste daad of handeling. Heel de toedracht 
van de zaak stond mij nu helder voor de 
geest. Handig gebruikmakend van de ver- 
wijing van Michel had Jieng mij in een 
hinderlaag gelokt, en ik was voortaan haar 
gevangene. De woorden die ze mij had 
toegesproken weerklonken nog in mijn 
hoofd; aan de ene kant het verlaten, drei- 
gende woud, waardoor geen enkel mens 
op zijn eigen krachten aangewezen kon 
doordringen, aan de andere kant... » 

‘Wordt voortgezet.) 


schuld. Vergeef 

































ROT a de wolken- 


Opgelet vrienden! We gaan vandaag gevaarlijke toeren uithalen! Niet bang? Vooruit 


dan maar! 


Een jonge piloot, een acrobaat met kwaliteiten, dat zullen jullie dadelijk merken, neemt 


ons mee op reis! 


HET OMKANTELEN (Afb. 1). 


Het omkantelen is op zichzelf niet zo 
moeilijk. Om te beginnen verhoog ik de 
snelheid. Nu trek ik de kop van ’t toestel 
naar omhoog, zodat het bijna vertikaal 
staat. Op het ogenblik dat ik voel dat het 
zal « loshaken »; dat wil zeggen gaat kan- 
telen, druk ik krachtig op het pedaal naar 
de kant langswaar ik de kanteling wil 
maken. Op dat ogenblik maakt mijn vlieg- 
tuig een bocht zoals we er reeds horizon- 
taal gemaakt hebben. Wanneer men ver- 
tikaal vertrekt, ligt het toestel nu om- 
gekeerd, de motor naar 
beneden. Ik laat het 
toestel met grote snel- 
heid een paar ogenblik- 
ken dalen en dan richt 
ik het weer langzaam 
op. 

Dat is alles ! 








DE LOOPING (Afb. 2). 


Jullie weten allemaal wat een looping 
is nietwaar ? Ja, zoiets om kippenvel van 
te krijgen als je er naar staat te kijken. 
Ik moet het dus niet meer uitleggen. Om 
zo'n spektakulaire kronkeling te maken, 
begin ik met de snelheid op te voeren 
(net zoals bij het omkantelen), dan trek 
ik de stuurstang naar mij toe, De motor 
draait op volle toeren. 

Op het hoogste punt van de looping ver- 
minder ik het gas langzaam en vermeer- 
der slechts wanneer ik op 't onderste punt 
van de cirkelomtrek gekomen ben. Opge- 
past ! Op dit ogenblik mag ik de kruissnel- 
heid niet overschrijden. 


Een looping is slechts dan perfekt uitge- 
voerd, wanneer de machine zich op het 
ogenblik dat de kronkeling ten einde is, 
op dezelfde hoogte bevindt als bij het be- 
gin! Gedurende heel de 
manceuvre moet ik met 
mn stuurstang werken. 
Ik blijf ook heel de tijd 
zo stevig tegen mn zetel 
gelakt als maakte ik 
leel uit van het vlieg- 
tuig zelf. 





DE IMMELMANN-BOCHT (Afb. 3). 


Het gaat hier om een halve looping en 
wordt aangeduid met de naam van de 
uitvinder. Ik start vlugger dan voor 
een gewone looping, doch op het ogen- 
blik dat ik het hoogste punt bereikt 
heb, en op de rug lig, druk ik het stuur 
krachtig vooruit, naar de kant langswaar 
ik ring dat „de, machine een halve draai 
maa 


Indien het jullie interesseert kan ik, jul- ` 


lie wel verklappen, dat de Immelmann- 





bocht tijdens luchtgevechten gebruikt 
wordt; dat manceuvre laat inderdaad toe 
zich met het gezicht naar de vijand te 
keren en te gelijkertijd aanzienlijk te 
stijgen. 


Oef, jongens, die is heel ingewikkeld! 
Ik moet hier de tegenovergestelde bewe- 
ging van de gewone looping uitvoeren. De 
voorwielen van mijn toestel moeten hierbij 
naar de binnenkant van de bocht gericht 
blijven. Het is daarom dat ik onafgebro- 
ken het stuur vooruit druk en ten slotte 
de normale positie terugvindt. 

In ’t begin van mijn manceuvre vlieg 
ik langzaam om volle gas te kunnen ge- 
ven in ’t laagste gedeelte van de bocht. 

De omgekeerde looping is heel gevaar- 
lijk en er is geen enkele piloot die deze 
beweging lager dan 5.000 meter uitvoert. 

¿t Onaangename van deze looping is, dat 
men steeds de indruk heeft met volle ge- 
weld uit het toestel geslingerd te worden. 
En 't kan wel gebeuren dat je hart dan 
Sn een beetje vlugger aan 't kloppen 
gaat! 


DE DUIKVLUCHT (Afb. 5). 


Om op de kop te duiken doe ik hetzelfde 
als zou ik genoeg snelheid willen nemen 
om een figuur te maken. Zoals de term 
het zelf zegt, bestaat dit manceuvre er 
in pijlsnel op de kop te duiken, de motor 
naar beneden gericht. Het heropstijgen 
is het tegenovergestelde. Hier neem ik de 
hoogte terug, die ik daareven verloren heb. 
Het op de kop duiken gaat dus heel snel, 
de stuurstang naar voren gericht bij het 
begin en om het toestel terug in zijn nor- 
male positie te brengen op het einde. Op 
het laagste punt gekomen richt ik mijn 
machine terug op, dan versnel ik om het 
heropstijgen te beginnen. 













Van afleg 
en MSG Wa 


RAADSELS 


— Op welke stokken steunt men 
niet: en kan men ook niet als wan- 
delstok gebruiken ? 

— Welke kousen kan men niet 
aantrekken 7 


HOE HEET DEZE VLAKTE? 

In Europa, in Amerika en de an- 
andere werelddelen treft men uitge- 
strekte vlakten aan die allemaal een 
speciale naam dragen. Kun je zeg- 
gen hoe de vlakten van Centraal- 
Rusland heten ? Die van Siberië, van 
Hindoestan en Zuid-Amerika ? 


* 
EVEN LACHEN 


GEEN NOOD 
— Vader, fleemde Pietje, krijg ik 
eens een paar centjes ? 
— Waarvoor moeten 
jongen ? 
Om ijsroom te kopen, vader. 
— Daarvoor is *t veel te koud nu, 
jongen ! 
— Da's niks, vader, 
overjas wel aantrekken. 


OP SCHOOL 


— Wat zijn mummies ? 
— Ingelegde mensen, 


BEREIDWILLIGHEID 
Wandelaar : Aan bedelaars op 
straat geef ik nooit een cent. 
Bedelaar : Indien meneer me zijn 
visitekaartje wil geven, kom ik wel 
aan huis! 


OP SCHOOL 
Leraar : Pieter, weet gij misschien 
hoe de hoofdstad van Spanje heet? 
Pieter : Neen, meester, 't spijt me, 
maar ik ben er nooit geweest. 





Í err 





































ze dienen, 





ik zal mijn 


meester ! 








Leraar : Is mijn vraag dan zo 
moeilijk ? 
Suske : Och neen, meester, die 


vraag niet maar ’t antwoord wel. 


DE WARE ROEPING 


— Verkoop je nog steeds kran- 
ten? 

— Neen, ik verkoop nu program- 
ma’s in de schouwburg. 

— En bevalt dit baantje je? 

O ja, uitstekend! Ik heb trou- 
wens altijd gevoeld dat literatuur 
niet m'n ware roeping was. Ik ben 
geboren voor het toneel ! 


* 


OPLOSSING VAN DE RAADSELS 
3. stokken. 
2. Babbelkousen. 


HOE HEET DEZE VLAKTE? 


De uitgestrekte vlakten van Cen- 
traal-Rusland heet men steppen, die 
van Siberië toendras, die van Hin- 
doestan jungle en die van Zuid-Ame- 
rika ’s. De steppen van Cen- 
traal-Rusland zijn onvruchtbaar en 
dor, de toendras van Siberië zijn w- 
vroren moerassen, de jungle’s zijn 
enorme gebieden begroeid met riet 
en struiken; de pampa’s zijn water- 
loze gebieden waar gras groeit met 
veerachtige witte pluimen dat in Eu- 
ropa als sierplant wordt gekweekt. 
Er groeien hier ook cactussen. 
















DE STRATO H. 2 


de ovontuen VANJO on SEKJE voor vero 









Jo en Jetje hebben de raid naar New-York ondernomen! A. 
jachtvliegtuigen zijn opgestegen om hen tegemoet te vliegen. 
























. Een vliegtuig !… 
… Het draait !… 


Kijk... Hier de F-447... De Strato is in 't 
zicht... De escadrilles pa, B-32, 
B-35 moeten terugkeren... In lijn- 
formatie... Grote tussenruimte... Rich- 


ting vliegveld Springfield... 





Jo! Jo! Ik weet het!... Ze tonen ons de 
weg! Je moet slechts hun lijn volgen!... 


A | Dus, begrepen?… Vijf en twintig duizend dollar in- 
O! Daar is er nog één!… En nog één!… Zie eens met welke dien je j ea Arakil S e 
d snelheid wij hen inhalen!... ` 


DK Fred Stockrise!… Ik slaag !… Ik ben 
heel knap in zulke sport!… 


Nu moeten we ernstig zijn, want het is 
geen cinema ditmaal!… 


Het is een as! De film- 
maatschappijen doen altijd 
beroep op hem wanneer er 
een vliegtuigongeluk moet 
geënsceneerd worden... 





(Wordt voorigezet.) 











| fessor Smith 
| ogenbli 






overvalten. 






Prins Abdullah werd door pro. | 
ontvoerd. Juist op het | 

jat Kuifje er in geslaag, 

de prins te bevrijden, wordt hij | 











Het wordt 
stiller, 
me dunkt !… 























Doe Jin dees 


Ik ben het! 


| Op mijn woord) 
dat is Bobbie... 
En die stem, 
maar dat is. 





Prachtig.. Maar hoe is dat 
gebeurd ?.:.En jij kapitein 
2 


Allemaal gevangen 2. 


Wel, dat zal ik je 
eens uitleggen. … 
Denk eens aan... 


Excuseer, eerst 
nog een vraagje... 
Heb je de zoon 
Van de emir weer - 
gevonden? 


Als verwelkoming mag 


dit wel geslaagd heten! 





We moeten hier weg, 


< Y hetspel herbegint 1 


Dat weet ik niet... 
Dieheb ik niet gezien.. 
Als ik toekwam … 
Kom vlug... We 


moeten gaan £ 
kijken... 

















Ach,Kuifje,Kuifje,alles is verlo - 
ren!,Wekwamen te laat!... Die 
vervloekte professorSmifh is per 
auto gevlucht en heeft mijn 
Aonigbieke meegesleurd... 


N| Men zit kem achterna | 





Ja,ja dat wel... 
Mijn ruiters volgen 
hem...En dan je twee 
vrienden met de grote 
snor per jeep... 


d 0! Zooo! Ja, in 
dit geval. 





(Wordt voortgezet.) 


« Le Gille x, door A. Watteau. 


Antoine Watteau werd geboren in Va- 
lenciennes in het jaar 1684. Zijn ouders 
waren eenvoudige mensen en vermoed- 
den niet dat hun zoon eens de beste 
Franse schilder van zijn eeuw zou wor- 
jen. 

Heel jong nog toonde Antoine echter 
zoveel anleg voor tekenen en schilde- 
ren, dat zijn vader hem ten slotte naar 
Parijs liet gaan om er zich verder in 
de kunst te bekwamen. Jullie kunnen 
zich wel voorstellen, dat de jonge An- 
toine heel gelukkig’ was en ‘hoopte in 
de hoofdstad veel te kunnen werken 
en beroemd te worden. 


AAR zoals het dikwijls gaat, moest 
ook Antoine Watteau allerlei klei- 
ne werkjes doen om zijn brood te 
verdienen. Zijn eerste chef was 

aannemer van < copies >, 't iS te zeg- 

gen gewone nabootsingen, doch aan de 


Ze 


čoek WA) 


« KUIFJE » zal jullie weldra 
in spanning houden met 
VIJF NIEUWE 
TEKENVERHALEN 


DE WITTE OLIFANT, 


door Caprioli. 


DE DUIVELSBERG, 


door Beuville. 


DE BRONZEN SLEUTEL, 


door Willy Vandersteen. 


HET GEHEIM 
DER PYRAMIDEN, 
door Edgard Jacobs. 
° 
EN OM DE KROON 
OP 'T WERK TE ZETTEN : 
DE NIEUWE AVONTUREN 


van p 





Antoine 


verschillende personnages werden kari- 
katurale trekken gegeven. Dit werk 
verveelde Antoine geweldig, maar hij 
verdiende zijn boterham en kon daar- 
bij ook als zelfstandig schilder werken. 
Zo werd hij dan op zekere dag op- 
gemerkt door enkele grote schilders die 
hem in de gelegenheid stelden te teke- 
nen en te schilderen naar hartelust en 
volgens zijn eigen ingeving en stijl. In 
deze tijd heeft de historieschildering 
afgedaan. De zedenstukken, landschap- 
pen en stillevens nemen de plaats in. 
“De schilders werken naar het voorbeeld 
van de Hollanders en 
Venetianen en werken y; 
met tere tinten en lich- 
te toetsen. Antoine | 
Watteau heeft een 
scherpe observatie- 
geest, een rijke fanta- 
zie en een haast Ru- 
bensians ` koloriet. 
Hij is de schilder van 
het Franse kleurrijke 
en wufte leven. 
Aan 't hof werd hij 
minder graag gezien; 
hij was te nieuw en te’ 
groot. Men was gewoon 
aan het stijve, preutse 
kleine gedoe, 
Antoine Watteau 
houdt veel van stille- 
vens en van land- 


schappen, die op thea- Een paar studies van A. Watteau. 





afteau hield nief 


van soldaten. Ss 


terlandschappen gelijken, en waarin hij 
pittige figuurtjes plaatst. Om echter ie- 
dereen te behagen deed Antoine Wat- 
teau een poging om te schilderen zoals 
iedereen het deed en men het wilde. Hij 
zou het penselen van militaire onder- 
werpen wagen met veel glorie en... 
rook ! Antoine Watteau begaf zich 
daarom naar een door troepen be- 
zette stad. Na enkele dagen was hij al 
dat militair vertoon en die heldendaden 
zo moe en had hij er zulke tegenzin van 
gekregen, dat hij dit plan opgaf. De 
kunst had hier 't meeste baat bij, want 
aldus bleef Watteau 
zijn eigen persoonlijk- 
heid behouden die hem 
torenhoog boven zijn 
tijdgenoten deed uit- 
stijgen. Een forse ge- 
zondheid had de kuns- 
tenaar helaas nooit ge- 
had. Verschillende ja- 
ren werd hij door de 
tuberkulose gepijnigd, 
die hem in het jaar 1721 
naar 't graf sleepte. 
De grote schilder en te- 
kenaar was slechts ze- 
ven en dertig jaar oud; 
dus in de volle bloei 
van zijn leven en op 
°t ogenblik dat zijn ta- 
lent nog zooveel belof- 
ten borg. 


Hoe overwinteren de dieren ? 





Tijdens de Winter klopt het hart van een 
vleermuis om de twee à drie minuten. 


dullie hebben opgemerkt, hoe van dat wriemelend zomer- 
leventje van duizenden diertjes, nu niets meer te be- 
speuren valt. ’t Is of al dat kleine leven afgeschaft is, 
of dood en begraven. Dood ? Nee! Begraven ? Ja! 

Zeker, heelwat diertjes zijn verhuisd naar verre win- 
terkwartieren, doch een grote massa blijft hier in het 
land overwinteren. Maar ze zijn verdwenen uit de cir- 


culatie. Ze zijn gaan slapen. 


toch ! Zo luiweg, vier à vijf maan- 
den niets anders doen dan heerlijk 
soezen, ergens in een uitverkoren 
beschuttend plaatsje! En dat, terwijl me- 
rels en spreeuwen en roodborstjes, enz., 
hard zwoegen om heel de lange Winter 
door, voor hun bestaan te zorgen ! 
De motieven van dat slapengaan zijn na- 
tuurlijk uitsluitend te zoeken in de ins- 
tinktbevelen die luiden : < Jongens, 's Win- 


ters moeten jullie 
slapen >. Maar dat ins- 
tinkt wordt gealar- 
meerd door aangevoel- 
de kou en voedsel- 
schaarste. Die slapers 
hebben zich eerst goed 
vetgemest om dan 
maandenlang te kun- 
nen teren op hun voed- 
selvoorraad : hun vet. 


W een benijdenswaardig leventje 


Aangezien dit kleine 
rantsoen met spaar- 
zaamheid moet ver- 


bruikt worden, wordt 
hun levenswijze nu zo, 
dat de lichaamsactivi- 
teiten en de levenspro- 
cessen minder intens 
werken en slechts een 


— 12 — 





minimum verbruik opei- 
sen. Zo is bv. de werking 
van de longen en het hart 
erg langzaam, juist ge- 
noeg. 

De mol die de Winter 
boven hem aanvoelt ver- 
legt het terrein van zijn 
boorwerk en zijn jacht, 
dieper. En aan drie gra- 
den valt hij in winter- 
slaap. Het egeltje verstopt zich onder 
hooimijten of in holle boomstammen, De 
schildpad graaft zich in de grond. Pad- 
den, slangen, slakken, hagedissen, kruipen 
diep weg. Alleen om te slapen. Hemel- 
beestjes en gaasvliegen overwinteren liefst 
in boomholten of in de huizen. Er zijn 
bijen die in uitgeholde braamstengels krui- 
pen, Jonge rupsen huizen samen in winter- 
nesten. En wat zeggen jullie hiervan : de 
rupsen van sommige spinners (o.m. braarf- 
spinners) blijven op 
hun voedingstak en la- 
ten zich zo bevriezen 
dat ze breekbaar wor- 
den als glas. Maar... 
ze slapen, en sterven 
niet. Vliegen, kevers, 
slakken, bijen, vleder- 
muizen slapen liefst in 
gezelschap van hun 
soortgenoten. De vle- 
dermuizen hangen met 
hun kopje omlaag, als 
dood. Maar binnen dat 
velletje slaat éénmaal 
om de 2 à 3 minuten 
hun muizenhartje. 't Is 
of ze allemaal «doodje» 
spelen. Maar ze slapen, 
en slapen tot hun in- 
stinktwekkertje afloopt 
dat: men dat ze S 

genoeg gesla- 
pen hebben. 

PIMPAMPOENTJE 








E tijd waarvan ik thans spreek is veel ouder dan de Egyp- 
tische beschaving, want de kinderen van de Nijl hadden 
reeds specialisten in 't vak. Neen, in de eerste tijden trok 
ieder zijn eigen gemaakt schoentje aan en vermits alle men- 
sen verschillen, zag men een oneindige reeks < andere schoenen >. 
Zo mis was dat eigenlijk niet, maar het menselijk brein zoekt 
altijd en zo vond mên ook nieuwe methodes om schoenen te maken. 


Zie onze schone sandalen tegen de laagste prijzen! 

Of er in die tijd ook al een < prijzenslag > bestond weet ik 
niet, maar zeker is het dat enkele 
slimmerds hun tijdgenoten toe- 
riepen : « Hou op met die eigen 
gemaakte schoenen, ze zijn niet 
elegant! Wij maken jullie de 
mooiste schoentjes tegen een 
prijs waarvoor jullie het zelf 
niet doen kunt! » 

Jullie zien, er is niets nieuws 
onder de zon. In de Gewijde Ge- 
schiedenis lezen we reeds van de 
schoenmakers die de sandalen 
voor het volk van Israël JES 
ten. 





1. Egyptische sandaal. 
2. Griekse schoen. 


Kleine, kokette schoentjes voor 
de dames! 


Heel in 't begin was men reeds tevreden < iets > aan de voet 
te hebben dat voldoende bescherming bood tegen hitte, koude, 
stenen, enz. Maar dat duurde niet lang ! Spoedig kregen de dames 
het in ’t hoofd mooiere, en betere en... kleinere schoentjes te laten 
maken dan hun buurvrouwen, want koket zijn ze altijd geweest ! 
De schoenmakers bogen voor hun vrouwelijke kliënten en 
maakten sandaaltjes om te stelen! De Joodse schoen- 
makers brachten het zo ver, blauwe en paarse schoentjes 
te maken die heel dikwijls met rinkelende Saisies ver- 
sierd waren ! 

Bij de Egyptenaren ging het precies eender; eerst droeg 
men sandalen van palmbladeren en later van goud en 
zilver met vergulde linten versierd. 


De Grieken en de Romeinen willen groter schijnen ! 


Een filmartist of een toneelspeler wil gezien zijn op 
onze dagen. Met de Griekse en Romeinse toneelspelers 
was het al precies eender gesteld. 


Waarom statig als een vorst op het toneel verschijnen * 
als de toeschouwers je niet kunnen zien ? Zo kwamen 
ze op het idee < toneellaarzen > te laten maken waarvan de zool 
van vijf tot tien centimeter dik was. Hiermee verkreeg zelfs de 
kleinste speler een majestatisch voorkomen. Het trukje der to- 


Om in België onze 
- MONDIAL COLOR » 
‚sen vinden, bieden wij aan de lezers van dit blad, op 


de hierboven. afgebeelde 
< SUPER 4 KLEUREN > 


e Gigs, rood, groen, zwart) aan, voor de uitzonderlijke pus van : 
95 FRS. š 
industriëlen, leraren, ‘studenten, enz 


ingang te „ 
hun verzoi 


Onontbeerlijk voor iedereen : enz. 
Zending onder remboers. Haast U, want gedurende deze korte 
reclameperiode wordt aan iedere koper 

GRATIS ` 
onze KOGELPEN, model < Styrol > aangeboden. Ze is volledig 
gewaarborgd, ziet er keurig uit, en geet een waarde. van SS Frs. 


Wat een vraag ?... We lopen niet blootsvoets omdat zulks weinig comfortabel is ! 
Maar toch, als we aan Zomer en zand denken, dan gooien we meteen onze schoenen 
uit en lopen heerlijk barrevoets ! Onze voorouders liepen echter zomin als wij altijd 
door ’t zand en ’t was niet altijd Zomer; zo werden ze op zekere dag die 
blote voeten erg moe en zochten er een middel op. De schoen werd geboren ! 





2. Een elegante schoen van 
de XVII 








neelspelers was vlug gekend en waarom zouden de modieuse da- 
mes en heren van die tijd geen « toneellaarzen » mogen dragen ? 
Ze speelden wel niet, maar wilden zich toch graag wat allure 
bijzetten en « groter » schijnen! Het resultaat was eerder ko- 
miek! Men zag zolen die twintig centimeter dik waren en de 
humoristen hadden voorbeelding genoeg om hun spotlust bot te 
vieren. Omstreeks het jaar 1500 noemde men zulke hoge schoe- 
nen < kalfspoten >! Dat was waarschijnlijk wel verdiend. 


Schoenmakers die niet bij hun leest bleven ! 


Jullie weten wel dat in de Mid- 
deleeuwen alle mensen die de- 
zelfde stiel uitoefenen zich groe- 
peerden en zo de gilden ontston- 
den. In het schoenmakersvak 
krijgen we nu drie onderafdelin- 
gen; diegenen die de zolen maak- 
ten, de vaklui die bovenleer sne- 
den en eindelijk de schoenlapper. 
De twee eersten waren burgers 
van aanzien en zelfs heel rijk; de 
schoenlapper moest zich met heel 
wat minder tevreden stellen. Wis- 
ten jullie dat er heel beroemde 
schoenmakers zijn? Daar heb- 
ben we ondermeer Hans Sachs 
(sommigen onder jullie kennen — 
misschien Hans Sachs uit de 
« Meesterzangers van Nürenberg » van Richard Wagner) die niet 
minder dan zesduizend verzen maakte! De stichter der Kwakers 
(een protestantse sekte in 1650 in Engeland opgericht) was de 
schoenmaker George Fox en paus Urbanus IV was Jacques Pan- 
taléon die het ambacht van schoenmaker 
had uitgeoefend ! 





1. Muskettierslaars, 


2. Franselaars 
(XVII: eeuw). 


In het leer moeten zonderlinge stoffen 
steken, want in alle burgeroorlogen vinden 
we de schoenmakers vooraan! Het is be- 
kend dat zij tijdens het gevecht van « Saint- 
Barthélemy > dapper op de soldaten van 
de koning lossloegen en een groot aantal 
Hugenoten redden. Jullie denken dat het 
daarmee gedaan was ? Niets van! Kardi- 
naal Richelieu mocht nog zulke strenge 
wetten uitvaardigen tegenover diegenen 
die trachtten in kontakt te komen met de 
opstandelingen... de schoenmakers vonden 
op alles raad. Tussen de schoenzolen leg- 
den zij brieven en geheime boodschappen 
voor de gevangenen van de Bastille. Ze waren de duivel te slim 
en men moet toegeven dat ze geen karnemelk in de aderen hadden! 


1. De kalfspoot. 


eeuw. 


Napoleon dankt zijn keizerskroon aan een paar laarzen! 

Men zegt soms wel eens : « Dat is een kerel die de wereld aan 
zijn laarzen lapt! » Jullie weten dat het wil zeggen rechtdòor 
gaan zonder omkijken en zonder je om iets te bekommeren, of er 
zich het hoofd over te breken wat de anderen daarover zullen 
zeggen. Wanneer men zich iets niet aantrekt, lapt men het aan zijn 
laarzen en zo is het gekomen dat men in een deftig gezelschap 
niet meer over laarzen spreekt en uit beleefdheid niets meer 
aan zijn laarzen mag lappen ! Men zou haast denken dat er 
aan die laarzen wat scheelt en niets is minder waar... Waren 
ze er niet geweest de hele ge- 
schiedenis zou anders zijn dan 
ze nu is. Geloven jullie niet ? 
Wel, luister dan... 


Na de belegering van Toulon 
dacht een jonge Corsikaanse ka- 
pitein, met name Napoleon Bona- 
parte, dat hij in Frankrijk geen 
toekomst had en besloot de Tur- 
ken te pan bevechten welke het 
in die tijd de Oostenrijkers lastig 
maakten. Hij bestelde zich een 
nieuwe uitrusting en drie paar 
stevige laarzen. De avond vóór 
de afreis ging hij naar zijn 
schoenmaker en zei : « Ik heb 
geen geld, maar ík zal je beta- Ss Au e 
len met een bon van het Ministe- Napoleon was zijn troon aan 
rie van Oorlog. > — < Danke, 'n paar laarzen verschuldigd. 
antwoordde de schoenmaker, die 
bonnekens vertrouw ik geen zier. Heb je geen baar geld, dan blij- 
ven de laarzen hier! » 


Zonder laarzen kon Napoleon niet vertrekken. Hij wachtte dus 
tot hij geld genoeg had en vertrok ten slotte niet meer, want in- 
tussen was gebleken dat zijn toekomst in Frankrijk lag ! 





ETA STEEL 222 GRUVENE 


DOOR CECILE CRUYSMANS 


De graaf van Gruyère, heer van 't bergland, besloot deel te nemen aan de 
Kruistochten om het Heilig Land te beschermen. Hij zou Godfried van Bouillon 
wergezellen naar het verre onbekende Oosten. In het land van Gruyère hadden 
meer dan honderd moedige kerels gehoor gegeven aan de oproep van hun heer; 
vanuit de verste berghutten waren de herders naar beneden gekomen, evenals 
de houthakkers uit het donkere, zwijgende woud en de kaasverkopers van hun 
hofsteden. Zo bleven in 't eenzame bergland van Gruyère nog slechts vrouwen, 


kinderen en ouderlingen achter. 


digen, zegden de vrouwen, wij 

zullen hier 't werk wel doen. 

Maar velen bleven in hun huisjes 
en weenden. Die morgen zouden ze im- 
mers vertrekken, en God weet voor hoe 
lang ? 

Hoefgetrappel dreunde door de kleine 
straten van Gruyère. De zon lei schit- 
tering op de grote schilden en aan de 
lansen fladderden de wimpels, De hoorn 
schalde! Daar was de graaf van 
Gruyère, heer van 't bergland. Statig 
op zijn wit strijdros gezeten zette hij 
zich aan 't hoofd van de stoet. Iedereen 
beet op de lippen... Het afscheid ! 

Opeens komt de nar in een geranium- 
rood pak aangetrippeld en maakt zijn 
schoonste buiging voor de graaf van 
Gruyère. Het volk lacht en is blij om 
die welgekomen afleiding. De lustige nar 
springt op de kop van 't paard en roept 
zo luid hij kan : « Ga die wil en kere 
die kan! » 

Flink gesproken Chamalacha! En 
de graaf herhaalt « Ga die wil en 
kere die kan! » Hij geeft zijn paard 
de sporen en stuift weg. De sneeuw 
glinstert op de bergkruinen, de dalen 
zijn groen en vertrouwd is de rook die 
uit de schoorstenen opstijgt. Vaarwel 
geliefde land! 

De laatste ridder draaft uit de poort 
die door twee grijsaards langzaam 


G: het land van Onze Heer verde- 


achter hem gesloten wordt. De muren 
die Gruyère moeten beschermen zijn 
zo dun en wat zal de toekomst bren- 
gen voor het eenzame bergland ? 

De kinderen van Gruyère breken zich 
over al deze dingen niet lang 't hoofd 





en spelen en stoeien onbekommerd. Als 
ze de nar ontmoeten, plagen ze hem : 

— He nar! Waarom ben jij niet op 
kruistocht gegaan ? 

— Wel, om jullie te beschermen, m'n 
liefjes! antwoordt hij dan en maakt 
een buiging met de woorden : « Ik ben 
de trouwe beschermer van mevrouw de 
gravin van Gruyère! » 

De meisjes en jongens moeten hun 
moeder duchtig helpen op de hoeve en 
op 't land, want die moeders van 't 
bergland hebben het nu niet onder de 
markt ! 

De maanden verlopen en op zekere 
dag komt er een pelgrim gastvrijheid 
vragen op 't kasteel. Hij weet, dat het 
Heilige Land in handen der vijanden 
is gevallen, maar de graaf van Gruyère 
en zijn dapperen heeft hij niet gezien... 
Zullen ze nog ooit weerkeren ? 
Gravin Ermelinde is vol hoop. 

Gruyère is slechts een klein land waar 
thans alleen vrouwen en kinderen le- 
ven en de vijanden weten het; ze ma- 
ken plannen... 

Zo gebeurde het dat een der oude 
wachters op de wallen op zekere nacht 
alarm blies. Hij ziet niet meer zo goed, 
maar hier is geen twijfel mogelijk. 
Dinde op de heuvel blinken de schilden 
in 't maanlicht, De bevolking vlucht 
binnen de veilige muren van het kas- 
teel, maar hoe lang zullen ze zich daar 
kunnen verschansen ? Gravin Ermelinde 
bidt en smeekt de Heer haar te hel- 
pen. Ze is radeloos! Soldaten zijn er 
niet en al de vrouwen en kinderen van 
Gruyère verwachten van haar de red- 
ding. Heer help toch! Wat moet ik 
doen ? 

Opeens trekt er iemand zachtjes aan 
haar mouw. 

O ben jij het, Chamalacha ? 

— Je moet niet bang zijn, 
doet men nooit kwaad ! 
Chamalacha lacht en zegt 
— Ik zal hen schrik aanjagen, me- 
vrouw. Wij zullen hen overwinnen ! 

— Ach hou op, je gekscheert ! 








narren 


EG 


— Neen, neen, luister naar mij! Zijm 
er in onze stad niet een zestig- nf 
honderd geiten ? 

— Geiten ? Ja de geiten zijn de rijke 
dom der armen... 

- Goed! Laat dan al de geiten van 
de stad naar de binnenplaats van het 
kasteel brengen. We besmeren hun 
hoorns met pek en deze nacht verza- 
mel ik dan de dieren aan de Noorde- 
lijke poort van de vesting, langswaar 
de vijand dreigt binnen te vallen en 
steek het vuur aan de pek. Dat is een 
streek die ik als kleine jongen eens uit- 
gehaald heb! De beesten schreeuwden 
wild en ononderbroken van angst en 
liepen alsof de duivel hen op de hielen 
zat! Je zult dat leger daar op de vlucht 
zien gaan, wacht maar ! 

— Chamalacha! Jij bent de redder! 
Dat God je zegene! 

— Had ik niet beloofd je te bescher- 
men en te verdedigen? Het is toch 
enkel daarom dat ik niet met de graaf 
ter Kruisvaart toog. Chamalacha spoedt 
zich weg om zijn plan te verwezenlij- 
ken. 

Het is middernacht. Men drijft de 
geiten buiten... Het is een verschrikke- 
lijk schouwspel. In de nachtelijke stilte 
van het bergland laaien de vlammen 
hoog op en de dieren blaten dat horen 
en zien vergaan. Het vlammenleger gaat 
recht naar het kamp van de vijand dat 
in een ommezien op de been is en door 
een panische schrik wordt aangegrepen. 
De verwarring is zo groot dat de sol- 
daten onder mekaar vechten. De paar- 
den, verbrand door de doortocht van de 
geiten, hinniken woest en rukken zich 
los. 

In de eerste morgenschemering wap- 
pert de vlag van Gruyère fier en lustig 
op alle torens van het slot. De bele- 
gerden hebben het geheim van hun 
overwinning nooit verklapt en in de 
streek sprak men over toverij, weerwol- 
ven en zwervende legerbenden… 

Toen de graaf van Gruyère eindelijk 
in zijn bergland terugkeerde, fluisterde 
men hem de geschiedenis in 't oor en 
hij vond ze kostelijk ! 

Om Chamalacha te belonen lieten de 
graaf en de gravin vlakbij het kasteel 
voor hem een klein huis bouwen en, 
indien jullie ooit in de oude stad van 
Gruyère moesten komen, kunnen jullie 
daar nog altijd het oude kasteel en 
‘t klein huisje zien staan... 





Paganini is zonder twijfel de grootste viool- 
virtuoos die de wereld ooit heeft gekend. Met 
het grootste gemak vertolkte hij de meest in- 
gewikkelde partituren, en zo men hem vroeg 
hoe hij dit klaar speelde, antwoordde hij een- 
voudig + «Dat is mijn geheim, ik zal dat 
vel eens verklappen... > Doch, zijn geheim 
was zijn genie en dat nam hij mee in het graf. 











< Die viool is voor jou, want jou vingeren 
hebben haar de heerlijkste klanken ontlokt. 
Geen andere handen zullen aan die viool nog 
raken.» Die « Guarneri» heeft Paganini nooit 
meer verlaten. De virtuoos speelde drie jaar 
lang aan het hof van Lucques. Zijn spel be- 
koorde niet alleen, het sleepte mee en hield het 
publiek als 't ware gevangen. Soms maakte 
hij twee en zelfs drie koorden van zijn viool 
los en speelde als een demon op één snaar. 


Bij het einde van het concert leek iedereen 
ek van geestdrift en bewondering, « Het is de 
duivel in persoon !» zei men. De naam van 


Paganini was op ieders lippen en weldra droe- 
gen de dames klederen, handschoenen en kap- 


Sels «à la Paganini». In Berlijn, Londen, 
Parijs, Warschau en ook te Brussel kwam 
Paganini spelen en niemand had ooit zulke 
wonderlijke vioolklanken gehoord ! 








In 1799 zien we hem, als jonge knaap, langs 
Italië's wegen trekken met als enige gezel zijn 
viool en een armzalig bundeltje kleren. Van 
zijn meesters kon hij niets meer leren en daar- 
om liet hij zich drijven op de weg waarheen 
het lot en zijn wonderlijke begaafdheid hem 
leidden. Deze weg was niet met rozen bezaaid 


en Paganini kende veel ontbering en miserie. 
De speïduivel had hem bovendien in zijn greep 
en wikkelde hem in verschillende onaangename 


Over deze manier van spelen deden allerlei 
geruchten de ronde; Paganini was ook- een 
zonderling mens. 

Zo ondermeer het volgende : Paganini werd vier 
jaar opgesloten omdat hij een mens vermoord 
had. Zijn viool macht hij mee in zijn cel nemen. 
Daar men echter vreesde, dat hij zich zou op- 
hangen, ‘had de wachter slechts één koord op 
die viool gelaten. Paganini zou dus tijd gehad 
hebben zich te specialiseren in het spel op 
één snaar ! 


Op zekere dag verloor hij in Livorno hierdoor 
zelfs zijn viool. Toen hij moest optreden had 
hij geen viool en was radeloos. Een grote mu- 
ziekliefhebber, Livron genaamd, leende zijn 
eigen «Guarneri» aan de virtuoos en zo was 
hij weer gered. Paganini speelde die avond 
mooier dan ooit te voren en hield zijn publiek 
als in een toverban. Met een oprechte dank- 
baarheid gaf hìj de viool aan zijn eigenaar 
terug, doch Livron zei : 

















Niet alleen het demonisch spel van Paganini 
gaf aanleiding tot allerlei geheimzinnige fluis- 
tergesprekken, doch ook zijn gestalte. Hij was 
lang en heel mager, had een scherp gesneden 
gezicht met fonkelende ogen en een zwarte 
haardos. Op 29 Maart 1828 beleefde Paganini 
in Wenen het grootste sukses van heel zijn 
leven. De beste artisten ter wereld waren daar 
samen gekomen om zijn spel te beoordelen... 









De grote kunstenaar was te Parijs op het 
ogenblik dat de opera < Benvenuto Cellini >, 
van Berlioz, uitgefloten werd. Na de voorstel 
ling gingen echter Paganini en zijn zoon naar 
de teleurgestelde komponist en in naam van 
zijn vader bood de jonge Pagan n geluk- 
wensen aan. Tengevolge van een ziekte aan het 
strottenhoofd (waaraan hij later zou sterven) 


kon de beroemde violist niet meer spreken. 





LUS EE 


Toen enkele tijd later Berlioz ziek was en 
van iedereen verlaten, kwam de zoon van 
Paganini bij hem aankloppen en overhandigde 
de Franse componist een brief. Paganini vroeg 
hem in de vriendelijkste en gevoeligste termen 
de som van twintig duizend francs te willen 
aannemen. De naam < Paganini» is niet dood 
en het waas van geheimzinnigheid, welke men 
tijdens zijn leven rond zijn figuur en talent 
heeft gesponnen, hangt nog stéeds om deze 
virtuoos die wel < énig > mag genoemd worden. 





Ditmaal echter heeft Jan zonder de waard 
gerekend. Een waard, die in 't diepste der 
hemelen zijn krachten loslaat. Een geweldige 
storm breekt los. Het kost bovenmenselijke 
moeite om dé drie schepen bij elkaar te 
houden. De wilde wind maakt bokkespron- 
gen. Onmogelijk voor Jan rechte koers te 
houden. In volle zee moet hij laveren. Maar 
"t gaat niet. Hij moet het stuur omgooien 
om vóór de wind te lopen. in razende 
vaart wordt hij terug naar de Hollandse 
kust gedreven. Zal het, ten slotte, op stran- 
ding uitdraaien ? Iedereen is aan dek. Frans 
kan zich haast niet bewegen. Hij struikelt 
en waggelt als een dronkaard, kruipt op 
handen en knieën van aan 't ruim tot aan 
de kajuit. Een wilde sprong van het fregat 
doet hem, achterwaarts, languit neergletsen. 
Bang is hij niet, maar zo'n wiegedans heeft 
hij nog niet meegemaakt. Kwestie van zich 
er aan te wennen. Hij grabbelt overeind, 
ziet schuins-weg vóór zich, een reuzengolf 
optorenen en als een losgewoelde berg aan- 
rollen. God! deze begraaft schip en man- 
schap. In behoudsbesef grijgt hij een ijze- 
ren staaf van de verschansing vast. De 
stuurman heeft echter de watermassa zien 
aanzwellen. Een rukje naar stuurboord doet 
het fregat steigeren als een paard, dat met 
zijn voorpoten in de lucht klauwiert, maar 
in één sprong, een eindje verder terug recht 
op de benen staat. Half omgekanteld laat 
het fregat de golvende zee onder haar kiel, 




















razend, doorspoelen. Een ogenblik zat het 
schrijlings, meterhoog op de barenkam, om 
enkele ogenblikken daarna, als een schicht, 
in de breed-uitgeholde kaveling, vooruit te 
vliegen met de nasleep van ‘t geweld in 
een stroelende spoeling over 't dek. 

De strijd en de worsteling duren uren. 
Behendig wordt de Hollandse kust ontwe- 
kenen om, meer Oostwaarts, onder land, 
beschutting en dekking te zoeken. Goddank, 
de twee prijsbuitschepen lossen de vaart 
niet. De nacht plooit zee, hemel, ruimte en 
schepen in een zwaar geheim. Met 't klaren 
van de morgen verspringt de wind in een 
ander gat. Het geweld raast geleidelijk weg 
in de verte. De zee blijft hol staan, maar 
zwoegt lastiger haar kfachten uit. Niets ge- 
waagd, niets gewonnen. Jan doet zeil bij- 
zetten, want de twee gekaapte booten zijn 
terug in 't vaarveld verschenen. Aan de 
grote mast laat Jan het signaal van de 
terugtocht hijsen. Te middag vliegen ze 
het Texeleiland voorbij. Een wolkenschof 
barst plots open. Een donkere regenvlaag 
snoert het noordelijk gezichtsveld af. Een 
vreemdsoortig zwart gordijn spanwiegelt 
tussen zee en hemel. Aan bakboordzijde 
glanst de einder helder open. De nekker 
en de droes houden hellekermis op zee. Ze 
hadden gerust in hun hol kunnen blijven, 
want tegen dit zwart achterdoek en be- 
schenen door de glans, moeten de schepen, 
uren ver, zichtbaar wezen voor de op loer 
varende oorlogsbodems, die steeds in deze 
streken kruisen. 

Jan zit, een ogenblik, in zijn ka- 
juit uit te rusten. Hij rookt smake- 
lijk zijn kort pijpke. Na zo'n schom- 
meling mag er wel een trekje ge- 
daan en een kopje geu- 
rige thee gedronken. 
Frans speelt tafeldie- 
naar. Hij mag ook wel 
een tasje meedrinken. 


Hij heeft zich immers, gedurende de storm, 
kranig gedragen. Die aanzwellende reuzen- 
golf had hem anders toch wel kippenvel 
doen krijgen. Maar 't schip was een perfekt 
schommelding gebleken. Als men zich maar 
goed weet vast te houden. 

Wat is dat nu? 

In één sprong is Jan buiten de hut en wipt 
op 't dek waar hij Gaspar tegen het lijf 
loopt, die hem met een veelbetekenend ge- 
baar de horizon aanwijst. Daar zijn een 
viertal zeilages merkbaar, worden groter en 
sperren het vaarwater af. Jan heeft met zijn 
arendsblik de toestand ingezien. Hij zit in 
de val. De schepen die ginder opdagen, zijn 
zware oorlogsbodems. Ze zwaaien reeds in 
waaiervorm uit om hem in te sluiten. De 
buitgemaakte boten zullen een blok aan 
`t been worden. Ook zij hebben het gevaar 
aan de einder opgemerkt en de prijsbuit- 
manning zeilt in de richting van het fregat 
om bevelen en richtlijnen te ontvangen. Jan 
doet zijn zeilenvlakte tot de drie vierden 
opvouwen, zodat ziin vaart geweldig ver- 
mindert. De twee boordsloepen worden uit- 
gezet. In de ene neemt hij zelf plaats, in 
de andere stapt Gaspar, die de bevelen van 
zijn kapitein zal overbrengen. 

Met krachtige riemslagen worden de sloe- 
pen naar de prijsbuitschepen gedreven; ke- 
ren, na voldane opdracht, naar het fregat 
terug. De twee prijsbuitschepen zijn al voor- 
uitgeschoten, zodat ze, in halve maan, het 
fregat beschutten. Daar wordt nu zeil ge- 
hesen zoveel 't maar kan en het fregat, 
schiet, als een wilde hinde, weer in de 
vaart. Frans heeft, in spanning, alles mee- 
geleefd. Bijwijlen loopt hij als verloren op" 
dek, vernestelt in de touwen, die overal uit- 
rollen, weer omhoog kronkelen, strak span- 
nen, of slap uitslingeren. Hij zit de man- 
schap tussen de benen, de manschap die 
naar hier, naar daar vliegt om de bevelen 
uit te voeren. Bevelen die soms, in schijn, 
tegenstrijdig klinken. Frans begrijpt er niets 
meer van. Nieuwsgierig als hij is, wil hij 
uitleg vragen. Geen tijd jongen! Geen tijd 
uit de weg ! Zijn vader heeft hem op zeker 
ogenblik bij de groten mast, in 't oog ge- 
kregen. Frans, 't zal er stuiven. Uw plaats 
is niet aan dek. In 't ruim zult ge beter 
dienst kunnen bewijzen. De heelmeester is 
reeds in de weer om de gekwetsten en de 
gerampten te ontvangen. 

— In 't ruim, Frans! 

— 'k Ben niet bang, va- 
der. 

— Geen sprake van, 
iedereen op zijn post en 
op zijn plaats. In 't ruim. 

Een vlaag kanonballen 
dondert door de 
ruimte, Frans ziet bo- 
wen hem een stuk mast, 
‘met een werreling van 
touwwerk en zeilen, de 
lucht inslingeren. Een af- 
gerukte ra ploft voor zijn 
voeten en reepkoorden ge- 

Z selen hem om 't lijf. 


(Wordt voortgezet.) 


Lange Slang 
Genoveva die invloea op hem heeft 
wouw verdwijnen 


Lange 


Zwarte Bison is geenszins onthutst. Hij werpt 


zijn mantel op zijn aanvaller en ontwapent de opstandeling 


gen van de vrouwen. Wie hem zijn vlucht wil be- 
letten stoot hij meedogenloos tegen de grond. 


aat hem maar lopen ! Hij zal 
zijn straf vroeg of laat wel 
|| krijgen ! met je moeder ge- 
vlucht, zonder dat je er| 

iets van merkte. Laten 
[we zijn spoor volgen. 


Lange Slang heeft je moeder 
fidus aan de Blanke uitgeleverd 
CR die heeft haar meegenemen. 


werkelijk 
bewonderen, 
Wakita ! 


jaloers op het opperhoofd Zwarte 
Slang doet daarom de 


Het opperhoofd gooit Lange Slang tegen de grond 


Bison en ook op 
jonge 


Hond t_Uw scalp zal 
aan mijn gordel ben- 
gelen en je lijf zal 
aan de gieren ten 
prooi geworpen wor- 
den ! 


In enkele sprongen is paard dat hij 


bi 
nik ver vandaar aan de voet van een boom 
g had. 


Hier is hij blijven staan, En zijn || 
spoor loopt samen met een an- 
der ! Dat zijn de voetafdrukken 

van het Bleekgezicht. Dit kleine 
ijspoor is van je moeder 


Op de keiharde grond 
het echter onmogelijk het spoor te bl 
hoefsporen.… 
Toen Lange 


Slang vorige 


Arme mama ! Wat zal er van 

je geworden? Zal ik je ooit 
terugzien ?... 

Ween niet, 

is, 4 Corentin, 








‘Wordt voortgezet 





` Wie naar het gebied, noordelijk van de Poolcirkel wil, en zo weinig mogelijk met 
een boot wenst te varen, neemt de weg over Nederland, Duitsland en Denemaken. 
Hier staat de keuze vrij; door Noorwegen of door Zweden naar het Hoge Noorden 


te trekken... Ik nam Zweden. 


IN HET VADERLAND VAN ANDERSEN 

AN Denemarken bekomen de meesten 
V van jullie dagelijks wat te proeven : 

de- smakelijke Deense boter en de 

grote, dikke eieren. Dat is er natuur- 
lijk een landje van belofte, overvloeiend 
van melk en honig zal mèn denken. Jawel, 
maar toch zijn haast alle voedingswaren 
gerantsoeneerd. 

Een vogel waar jullie al wel over ge- 
hoord, maar misschien nog niet gezien hebt, 
is vadertje langpoot, de ooievaar. 's Zomers 
leeft deze vogel op de vette Deense weilan- 
den en heeft hij er zijn nest op de daken 


ooievaar op 
n huis, zeggen ze. 
naviërs moet ik 
weldig eerlijk en 
z3 as reeds acht dagen 
in Denemarken en had nog geen enkele 
politieagent gezien! Fen slotte ben ik even 
in een politiebureau binnengestapt en daar 
vond ik zes heren, gezellig rokend bij el- 
kaar; dat was de volledige schaar wets- 
dienaren van Kolding, een stad even groot 
als Brugge! Fietsen, korfjes met eetwaren, 
melkflessen blijven overigens urenlang on- 
bewaakt langs de openbare weg staan! 
HET LAND VAN SELMA LAGERLOF 
En zo bereiken we dan zoetjes aan Zwe- 
den. Al is de zeestraat tussen Kopenha- 
gen en Zweden slechts 7 km. breed, een 
brug slaan is er haast onmogelijk daar de 
zee er precies driemaal zo diep is als el- 
ders. Dit land van nauwelijks zeven mil- 
lioen inwoners, stelle men zieh voor als 
één onmetelijk woud in richting West- 
Oost, door talloze rivieren en stromen door- 
sneden, die ontstaan uit de smeltende 
sneeuw op de bergen van de oostelijke rijks- 
grens, die hun kristalhelder, bruisend wa- 
ter in geweldige massa’s naar de Botnische 
golf sturen. Plaatselijk waar de vrucht- 
baarheid van de bodem het toelaat werd 
gerooid en vinden weilanden en uitge- 
strekte graanakkers een goede windbre- 
ker aan de omliggende bossen. Maar die 
wouden staan er ook niet nutteloos. Regel- 
matig worden ze ontgonnen. De sparren 
worden kaalgehakt, van hun schors ont- 
daan in gelijk lange stukken van vijf me- 
ter gezaagd en dan te water gelaten. Zo 
gaien. er dag en nacht op alle Zweedse 
waterlopen boomstammen, de zee en tevens 
hun bestemming tegemoet. De mondingen 
van de stromen zijn met eilandjes bezaaid, 
waarop fabrieken en pakhuizen over het 








verder lot van de boomstammen zullen 
beslissen: ofwel worden ze ingescheept 
naar onze landen, ofwel worden ze ter- 
plaatse bewerkt tot teer, hars en papier- 
deeg. Zo komt het, dat het grootste deel 
der Zweedse bevolking langs de meer dan 
drie duizend km. lange kust woont. Hei 
binnenland is eenzaam en onherbergzaam, 
maar heerlijk en indrukwekkend in zijn 
wijdse ongeschondenheid van meren, rot- 
sen en eeuwig-zingende wouden. 


IK ZAG DE MIDZOMERNACHTZON 
_ Wanneer ik zo-stilaan de poolci 
reikte, was er GC steeds niet: 
mij op wees, hoe Noordelijk ik “me reeds 
bevond, tenzij dan de nachten, die steeds 
Korten, en korter werden en ten slotte uit- 








Inderdaad, in het Hoge Noorden is het 
in de Zomer altijd dag, maar 's Winters 
hangt er zes maanden lang duisternis over 
de sneeuwvelden. De zon gaat er in de 
Zomer wel onder, maar het wordt er 
niet donker. Met het volste gemak kan 
men er om twaalf uur a nachts een krant 
lezen. Als men de moed heeft de hele 
nacht op te blijven, kan men één der denk- 
baarst mooie nachten meemaken. Van zo- 
dra de zon onder is, verschijnt aan de 
westelijke horizon een rode gloed, die 
stilaan noordwaarts verschuift en de he- 
mel in lichtelaaie zet. De meren en zwarte 
dennenbossen tekenen zich zwart af tegen 
de achtergrond, en men behoeft wei- 
nig verbeelding te bezitten om de bossen te 
zien in brand staan. 
Nog even slaat het 
rood om in donker 
purper om dan snel 
te vervagen, zodat 
ten slotte de zon uit 
citroengele schaap- 
jeswolken opstijgt; 
enkele uren nog 
doet ze de dauw- 
druppels aan de 
dennebomen fon- 
kelen als diamant en 
verjaagt ze de ne- 
vels uit de valleien, 
tot ze weer onbarm- 
hartig op uw nek 
schroeit. Zo was ik 
dan in Lapland vóór 
ik het zelf goed be- 
sefte. 
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KENNISMAKING MET DE LAPPEN 


In het laatste bewoonde plaatsje deden 
wij inkopen voor veertien dagen. Het was 
een flink vrachtje, mijn rugzak kon niet 
meer dicht! Wij ondervonden hier eens te 
meer, dat het leven in Zweden niet bijster 
goedkoop is. In het gebied der Eon is 
natuurlijk niets te koop, want er zijn hui- 
zen, noch winkels en de Lappen zijn niet 
zo gastvrij. Ze rekenen tweemaal zoveel 
voor hun gezouten vis of gedroogd rendier- 
vlees, dan het waard is. 

Wat de Lappen nu wel voor een volkje 
zijn? Wel, het zijn kleine ventjes met vre- 
selijk kromme benen, zwart haar, guitige 
schuinliggende oogjes en een geweldig 
lang en spits reukorgaan. Het zijn Mongo- 
len, nomaden die door de Zweden moeilijk 
binnen de rijksgrenzen gehouden worden, 
wanneer ze met hun rendieren op zoek 
zijn naar vette weideplaatsen. Van deze 
taaie dieren gebruiken ze het vlees, de 
melk en verkopen de huiden duur aan de 
Zweedse handschoenindustrie. De Lappen 
houden hardnekkig vast aan hun donker- 
blauwe nationale klederdracht, die ze zelf 
weven uit het winterhaar der rendieren. 
Hun tenten zien er uit als Indiaanse wig- 
wams en hun plaggenhutjes voor de Win- 
ter, in de vorm van de igloo’s der Eski- 
mo's blijven ze verkiezen boven de houten 
huisjes vam. de Blanken. Radio's, ijzeren 
kacheltjes en naaimachines zonder poten 
versmaden ze niet. Dat de zalmforellen, 
die ze uit het meer bovenhalen, per wa- 
tervliegtuig worden afgehaald, vinden ze 
heel interessant en ze verdienen er een 
flinke stuiver aan! 





DOOR DE TOENDRA 


Wij hebben in Lapland 170 km. gemar- 
sjeerd in veertien dagen. Dat is 12 km. per 
dag. Niet veel! Maar ik zal Lapland 
even voorstellen : een hoogvlakte van ge- 
middeld 4.000 meter door een heel dun 
laagje mos begroeid. De waterafvoer is er 
moeilijk, vandaar toendra's, uitgestrekte 
moerassen met kristalhelder, maar ijskoud 
water, nooit dieper dan 25 cm., genoeg 
om voortdurend natte voeten te hebben 
natuurlijk! Meren, of er aan beantwoor- 
dende rivieren snijden dit golvend hoog- 
land tot op halve hoogte, en hebben prach- 
tige parkachtige berkenbossen op hun rots- 
achtige oevers. Hier wonen de Lappen, 
want elders is er geen brandhout te vin- 
den. Eens in het hoogland, hadden wij 
dikwijls met -woeste gletserrivieren af te 
rekenen, en met haast ondoordringbaar 
moeraskreupelhout waar we ons een weg 
moesten doorhakken, met rotsblokken van 
meer dan manshoogte en ten slotte met 
bergketens die ons de weg versperden en 
die we, tot aan ons middel in de sneeuw 
wadend, moesten overtrekken, oplettend 
niet uit te glijden en de marsrichting niet 
te verliezen. In heel Lapland zijn er maar 
twee wegen en die konden we niet gebrui- 
ken, want ze lopen van Noord naar Zuid 
en wij trokken Oost-West! 


Wij waren dus, mijn vriend en ik, aange- 
wezen op ons kompas en onze stafkaarten, 
die we, tussen haakjes gezegd, zeer dege-* 
lijk leerden kennen. Het is dus geen won- 
der, dat we in een dergelijk landschap nog 
geen twee km. per uur aflegden. Natuur- 
lijk was het een zware tocht, maar was 
heerlijk door zijn avonturen en de verlaten- 
heid en grootse woestheid van het land. 

Het doel van de voettocht was Narvik in 
Noorwegen, dat we juist op tijd bereikten 
want, onze voorra- 
den waren uitgeput. 

Van Narvik heb- 
ben we gratis vier 
dagen en drie nach- 
ten gevaren. 

Jongens, was dat 
een overgetelijke 
tocht, dwars door de 
Noorse fjorden, met 
hun steile duizend 
meter hoge, zwart 
en rode rotsen, die 
loodrecht uit de 
oceaan oprijzen! 
Toen we weer in 
Denemarken aan- ` 
kwamen was onze 
laatste cent op, maar 
we zijn toch thuis ` 
geraakt... 

EEN TREKKER. 





ONZE SPECIALE CORRESPONDENTEN IENEN. 


UIT AMERIKA 





In Waterville mag men zijn neus niet snuiten... 
In Brainerd moeten alle mannen een baard dragen… 


Men is geneigd te denken dat wetten steeds gewichtig en heel ernstig zijn, maar wan- 
neer men eens in de oude wetboeken neust, komt men tot àe vaststelling, dat er een 
respectabel aantal zonderlinge wetten op de wereld bestaan. Amerika schijnt vroeger 
aan grappige wettenmakers geen tekort te hebben gehad. Luister maar. 


@ in Wisconsin is het verboden 
te zingen in een herberg; in Min- 
nesota mag men met geen rode 
auto door de straten bollen; met 
je schoonmoeder trouwen is in 
het Columbia District streng ver- 
boden en in Georgia mag je je 
vrouw niet kussen in 't openbaar. 

Het jazz dansen is verboden in 
Savannah en de burgers van Bar- 
re in Vermont moeten iedere 
Zaterdagavond een bad nemen; 
alle mannen van Brainerd, Min- 
nesota, moeten een baard dragen 
en de vrouwen van Owensboro, 
Kentucky, kunnen geen nieuwe 
hoed kopen zonder dat de man 
deze eerst heeft aangepast ! 

In Waterville, Maine, is het verboden je neus 
te snuiten in 't openbaar en in Indiana is het 


_ verboden te kussen als men een «snor» heeft ! 


In Charleston, Carolina, moeten de verdachte 
boosdoeners de wagen betalen waarmee ze naar 
't gevang worden gebracht. Men mag geen vuur 
maken onder een muilezel in de Staat Maine, 
of whisky geven aan een hond in Chicago; noch 
kippen houden in een hotelkamer van Cumber- 
land, noch een ezel vlugger dan zes mijl per 
uur doen lopen in Ohio ! 

Te Illinois mag men geen Engels spreken en in 
New-York wordt het de vaders verboden de 





UIT HONGARIJE 


DE DIEREN HOUDEN VAN MUZIEK 
@ Sommige dieren 
houden van muziek, 
andere schijnen er 
een hekel aan te 
hebben: Misschien 
heb je al wel eens 
een hond erbarm 

lijk horen janken bij 
een straatorgel. Het 
klinkt allesbehalve 
mooi, maar het is 
nog geen uitgemaak- 
te zaak of het dier 
hiermee zijn mis- 
noegen te kennen geeft ofwel < meezingt x. In 
de dierentuin van Budapest werd er iedere avond 
een concert gegeven deze Zomer en van zodra de 
ëérste tonen weerklonken, kwam er telkens een 
pauw aangestapt, die zich in de nabijheid van 
het orkest opstelde en luid meekrijste. Het werd 
ten slotte zo erg, dat men gedwongen was de 
muzikale pauw tijdens de koncerten op te sluiten. 














luiers van hun baby te 
veranderen ! Men mag een 
koe door de straten van 
Seattle zenden, op voor- 
waarde dat ze een bel om 
de hals heeft; in Florida 
mag men geen alligators 
van min dan vier voet 
groot bezitten, verkopen 
of verzenden; de schapen, 
grazen op de heuvel- 
weiden van Los Angeles, 
mogen dit doen, doch 
moeten ten minste twee 
inches lengte laten staan. 

't Schoonste komt nog! 
In Tacoma, Washington, 
moet een motocyclist die van plan is de wet 
te overtreden, aan de stadsgrenzen de politie- 
kommissaris opbellen om te laten weten dat hij 
in de stad is! Tot jullie geruststelling kan ik 
hieraan toevoegen, dat deze wetten niet meer 
toegepast worden, voor al de overtreders van 
deze wetten zou er in de gevangenis wellicht 
geen plaats genoeg zijn. 





UIT KONGO 


(Foto J. Muiders.) 


MODERNE NEGERS 
® Hoe vind je dit interieur? Fijn niet ? 
Het is de woonkamer van mijn- 
heer Mwambutsa, wiens vader en groot- 
vader nog in hutten woonden. 

Mijnheer Mwambutsa is de collega 
van de Mwami van Ruanda die in de 
loop van dit jaar een bezoek bracht aan 
België. 

Deze foto werd genomen te Kitega, 
de residentie van de Mwami van Urundi, 
het Belgisch protektoraat, dat tijdens 
de laatste maanden meermaals in het 
middelpunt van de belangstelling stond. 














UIT BRUSSEL 


TE VOET NAAR ROME 


@ Een vrouw uit Brussel heeft 
voor de tweede maal een 
voettocht naar Rome aange- 
vat. Ze is in ’t zwart gekleed 
en duwt een met bagage ge- 
vulde kinderwagen voor zich 
uit. Deze vrouw bezit aan- 
bevelingsbrieven van de kar- 
dinaal, van Mgr Cento en de 
ambassadeur van Italië te 
Brussel. 





MUZIEK IN DE LUCHT 


@ Doorgaans stemt muziek 
vrolijk, maar soms kan ze ook 
aanleiding geven tot ergernis 
en verveling. Verschillende 
luchtvaartmaatschappijen, die 
muziekuitzendingen organi- 
seerden in hun toestellen, heb- 
ben dit kunnen vaststellen. De 
ene passagier wil klassieke 
muziek, de andere lichte mu- 
ziek en nog een andere alleen 
jazz beluisteren. Daarom gaat 
de Sabena een nieuwigheid 
invoeren, die rekening houdt 








met de smaak van ieder pas- 
sagier. Miniatuurluidsprekers 
zullen ingebouwd worden in 
de rugleuning van de zetels; 
door een druk op een knopje 
op de arm van de zetel, kan 
de reiziger naar believen de 
muziek in- of uitschakelen. 
Daar in de muziekprogram- 
mais aan boord van de Sabe- 
na-toestellen zowel klassieke 
als ontspanningsmuziek en 
jazz begrepen zijn, zal elke 
passagier naar het genre kun- 
nen luisteren dat hij wenst. 
In de nieuwe D.C.-6 toestel- 
len van de Sabena welke vol- 
gende Lente klaar zijn, zul- 
len dergelijke miniatuurluid- 
sprekers aangebracht zijn. 


TELEGRAFEREN VAN 
UIT HET VLIEGTUIG 


@ Voortaan zullen de passa- 
giers van de Sabena korte te- 
legrams kunnen zenden met 
bestemming voor België, Bel- 


gisch Kongo, Europa en! de 
Ver. Staten. Voorlopig kan 
men nog aileen telegraferen 





vanuit een vliegtuig, dat van 
België naar Kongo of omge- 
keerd gäat. Later zal de 
dienst uitgebreid worden. De 
passagiers geven de tekst van 
het telegram aan de hofmees- 
teres of de steward en deze 
geeft het aan de radiotelegra- 
ist van het vliegtuig. Een 
ontvangststation te _ Brussel 
neemt de uitzendingen op en 
zendt de telegrams via het ge- 
wone telegraafnet door. Ze 
worden zelfs aan de bestem- 
meling getelefoneerd indien 
het telefoonnummer op het 
adres vermeld wordt. 
























DE NIEUWE LOTGEVALLEN VAN ALEX 


De Gouden Sr inx 


De druide Ansila stelt de hoofdman Alderik 
van Astorix, te slachtofferen. Maar Alex komt 
tussen en alle mannen van zijn stam erkennen 


voor de jonge Vanik, neef 
er op het gepaste ogenblik 
hem als leider. 











Bij dit fantastisch nieuws blijft het volk als aan de grond genageld staan. Men 
bekijkt elkaar met vragende blik 





Dan opeens barst het gejubel los. Ze juichen hun 











nieuwe hoofdman toe. 














… En dragen Alex, zoon van Astorix die 
ze diep vereerden, in triomf rond. Alex 
beantwoordt het gejubel. 
ee ` 


Het verloop der gebeurtenissen 
maakt Ansila en Alderik spra- 
keloos. 


Ae 





Wat zullen we 








Wacht! Ik heb 
een idee ! 





< 
Mijn familie werd verspreid en tot 
slavenwerk gedwongen. Hadden jullie 
in die tijd jullie opdracht vervuld, 
mijn ouders zouden nooit gevangen 
genomen Ik ben naar Gallië 
teruggekeerd om mijn vaderland weer 
te zien, en niet om hier te bevelen. 


Die uitleg is onvoldoende ! 
ledereen kan zich hier aldus als 
zoon van Astorix melden 


Dat 


ef? 


DCH 


De twee ajgezelte hoofdmannen naderen A 
veinsde eerbied en groeten hem, 


Zelen we het verleden, vrienden 
mannen van goede wil nodig. 


is genoeg, 
herkennen 
hoofdman! Hij gelijkt op zijn 
ongelukkige vader 
druppels water. 


Hij gaat vooruit en spreekt 
tot het volk : 


Je zegt dus, dat je Alex, zoon 
van Astorix bent, maar hoe kun 
je dat bewijzen ?... En waarom 
komt Astorix zelf of je moeder 
niet terug ? 


Volk van Gallië, luister! 
Wat hier gebeurt is ze 
belangrijk. Ik moet die 
jonge man een paar vr 
en stellen. 





Mijn moeder is sedert lang) 
dood. Waar mijn vader zich op 
dit ogenblik bevindt weet i 
niet, maar ik hoop 

weer te zien. 


Een ogenblik later staan Ansila 
en Alderik geheel alleen. Al de 
mannen van de stam staan ach- 


Ansila. 


Wij 
lex als 


onze 


als twee 


Kom, we moeten bijdraaien en} 
die indringer gaan groeten. We 
krijgen hem wel kleit! 


intussen woedt de slag om Alesia in alle hevigheid verder. Langsheen de wal 
pelen staan de Romeinse bestormingswapens gereed. Cesar loopt mel 
lange passen op en neer in het kamp. 





